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Additional items may be included depending on the location.
อาจมรีายการเพิม่เตมิใหม้าทัง้นีข้ ึน้อยูก่บัต�ำแหน่งทีต่ัง้
Có thể bao gồm các mục bổ sung tùy theo địa điểm.
Item tambahan mungkin disertakan bergantung pada lokasi.

Ink flow stops automatically when the ink level reaches the 
upper line.
การไหลของหมกึหยดุลงโดยอตัโนมตัเิมือ่ระดบัหมกึไปถงึขดีระดบับน
Dòng mực dừng tự động khi mức mực đạt đến vạch phía trên.
Dakwat berhenti mengalir secara automatik apabila paras dakwat 
mencapai garisan atas.

Windows users can also setup using the CD supplied.
ผูใ้ช ้Windows สามารถตัง้คา่โดยใชแ้ผน่ซดีทีีใ่หม้ากไ็ด ้
Người dùng Windows cũng có thể cài đặt bằng đĩa CD đi kèm.
Pengguna Windows juga boleh melakukan persediaan 
menggunakan CD yang disertakan.

Read This First
This printer requires careful handling of ink. Ink may splatter when the ink 
tanks are filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or belongings, 
it may not come off.

โปรดอา่นขอ้ความเหลา่นีก้อ่น
เครือ่งพมิพน์ีต้อ้งใชค้วามระมดัระวงัในการจัดการกบัหมกึพมิพ ์หมกึอาจจะกระเด็น
ออกมาเมือ่มหีมกึอยูใ่นองิคแ์ท็งคห์รอืมกีารเตมิหมกึ หากหมกึเลอะเสือ้ผา้หรอื
สิง่ของของคณุ รอยนัน้จะเชด็ไมอ่อก

Đọc phần này trước
Máy in này cần xử lý mực cẩn thận. Mực có thể bắn tóe khi nạp đầy hoặc nạp 
lại mực cho bình mực. Nếu mực dính vào quần áo hay đồ dùng của bạn thì 
bạn khó có thể giặt sạch được.

Baca Ini Dahulu
Dakwat pencetak perlu dikendalikan dengan cermat. Dakwat boleh terpercik 
semasa tangki dakwat diisi atau diisi semula dengan dakwat. Jika baju atau 
barangan anda terkena dakwat, ia tidak boleh ditanggalkan.

1	 Unpacking / แกะกล่องบรรจุภัณฑ์ /  
Mở gói / Membuka bungkusan 
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QQ  See this guide or Epson video guides for printer setup instructions.
ดทูีคู่ม่อืนีห้รอืคูม่อืทางวดิโีอของ Epson ส�ำหรับค�ำแนะน�ำในการตัง้คา่
เครือ่งพมิพ์
Xem hướng dẫn này hoặc hướng dẫn video của Epson để biết 
hướng dẫn cài đặt máy in.
Lihat panduan ini atau panduan video Epson untuk mendapatkan 
arahan penyediaan pencetak.

cc  
OO Use the ink bottles that came with your product.
OO Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-
genuine ink. The use of non-genuine ink may cause dam-
age that is not covered by Epson’s warranties.

OO ใชข้วดหมกึทีม่ากบัผลติภณัฑข์องคณุ
OO Epson ไมส่ามารถรับประกนัคณุภาพและความเชือ่ถอืของ
หมกึทีไ่มใ่ชข่องแทไ้ด ้การใชง้านหมกึทีไ่มแ่ทอ้าจกอ่ใหเ้กดิ
ความเสยีหายทีไ่มอ่ยูใ่นการรับประกนัของ Epson

OO Sử dụng các chai mực kèm theo sản phẩm của bạn.
OO Epson không thể đảm bảo chất lượng hoặc độ bền của 
mực không chính hãng. Việc sử dụng mực không chính 
hãng có thể gây ra thiệt hại cho máy in và bạn không được 
hưởng chính sách bảo hành của Epson.

OO Gunakan botol dakwat yang disediakan bersama-sama 
produk anda.

OO Epson tidak menjamin kualiti atau kebolehpercayaan 
dakwat bukan tulen. Penggunaan dakwat bukan tulen 
boleh menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh 
jaminan Epson.
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cc  
Remove the cap while keeping the ink bottle upright; 
otherwise ink may leak.
ถอดฝาปิดออกในขณะทีรั่กษาใหข้วดหมกึตัง้ขึน้เพือ่ป้องกนัหมกึ
ร่ัวไหล
Tháo nắp đồng thời giữ chai mực thẳng đứng; nếu không 
mực có thể rò rỉ.
Tanggalkan penutup sambil memastikan botol dakwat dalam 
keadaan menegak; jika tidak dakwat boleh bocor.

C

cc  
Do not knock the ink bottle, otherwise the ink may leak.
อยา่ให ้ข้วดหมกึชนกระแทก มฉิะนัน้หมกึอาจร่ัวไหลได ้
Không gõ vào chai mực, nếu không mực có thể rò rỉ.
Jangan ketuk botol dakwat, jika tidak dakwat boleh bocor.

D

cc  
OO If the ink does not start flowing into the tank, remove the 
ink bottle and try reinserting it.

OO Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the bottle 
may be damaged or ink may leak.

OO หากขวดหมกึไมเ่ริม่การไหลเขา้ไปในแทงค ์ใหน้�ำขวดหมกึ
ออก แลว้ลองเสยีบเขา้ไปใหม่
OO อยา่ปลอ่ยขวดหมกึเสยีบแชไ่ว ้มฉิะนัน้ขวดอาจเสยีหาย หรอื
หมกึอาจร่ัวไหลได ้

OO Nếu mực không bắt đầu chảy vào bình mực, tháo chai mực 
và thử lắp lại.

OO Không để chai mực vẫn được lắp vào; nếu không chai có 
thể bị hỏng hoặc mực có thể rò rỉ.

OO Jika dakwat tidak mula mengalir ke dalam tangki, 
tanggalkan botol dakwat dan cuba menyisipkannya 
semula.

OO Jangan tinggalkan botol dakwat dalam keadaan tersisip; 
jika tidak botol mungkin rosak atau dakwat boleh bocor.
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2	 Charging Ink / การชาร์จหมึก /  
Nạp mực / Mengecas Dakwat 

The initial ink bottles will be partly used to charge the print head. These bottles 
may print fewer pages compared to subsequent ink bottles.
ขวดหมกึเริม่ตน้จะถกูใชบ้างสว่นเพือ่ชารจ์ใหห้วัพมิพ ์ขวดหมกึเหลานีอ้าจใชพ้มิพไ์ป
บางหนา้แลว้เมือ่เปรยีบเทยีบกบัขวดหมกึทีจ่ะเตมิใหม่
Các chai mực ban đầu sẽ được sử dụng một phần để nạp mực cho đầu in. 
Các chai mực này có thể in được số trang ít hơn so với các chai mực tiếp theo.
Botol dakwat permulaan akan digunakan sebahagiannya untuk mengecas 
kepala cetak. Botol ini boleh mencetak kurang halaman berbanding botol 
dakwat berikutnya.
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Flashing.

ตดิกะพรบิ
Nhấp nháy.

Berkelip.

If the product stops working and the lights are on or flashing, see the Quick Guide to solve the problem. / หากผลิตภัณฑ์หยุดทำ�งานและไฟสถานะติดสว่างหรือติดกะพริบ ให้ดูที่ คู่มือฉบับย่อ เพื่อทำ�การแก้ไขปัญหา / 
Nếu sản phẩm dừng hoạt động và đèn bật hoặc nhấp nháy, xem Hướng dẫn nhanh để giải quyết vấn đề. / Jika produk berhenti berfungsi dan lampu menyala atau berkelip, lihat Panduan Pengguna untuk menyelesaikan masalah.
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While holding down , press .
ในขณะกดคา้งทีปุ่่ ม  ใหก้ดปุ่ ม 
Khi đang giữ , nhấn .
Semasa menekan , tekan .
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Clean the print head.
ท�ำความสะอาดหวัพมิพ์
Làm sạch đầu in.
Bersihkan kepala cetak.

F

QQ  Print head cleaning uses some ink from all ink tanks.
การท�ำความสะอาดหวัพมิพจ์ะใชห้มกึบางสว่นจากถงัหมกึ
ทัง้หมด
Việc làm sạch đầu in sẽ sử dụng một chút mực từ tất cả các 
bình mực.
Pembersihan kepala cetak menggunakan sedikit dakwat 
daripada semua tangki dakwat.

3	 Checking Print Quality /  
การตรวจสอบคุณภาพงานพิมพ ์/  
Kiểm tra chất lượng in /  
Menyemak Kualiti Cetakan

4	 Refilling Ink / การเติมหมึก / 
Nạp lại mực / Mengisi Semula Dakwat

5	 Connecting to computer /  
การเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์ ์/  
Kết nối với máy tính /  
Menyambung ke Komputer

If there is ink remaining in each bottle, refill them.
ถา้มหีมกึเหลอือยูใ่นแตล่ะขวด ใหเ้ตมิหมกึ
Nếu vẫn còn mực trong mỗi lọ, hãy nạp lại chúng.
Jika terdapat baki dakwat dalam setiap botol, isikan semula.

Visit the website to install software. Windows users can also install software 
using the CD supplied.
โปรดเยีย่มชมเว็บไซตเ์พือ่ตดิตัง้ซอฟตแ์วร ์ผูใ้ช ้Windows ก็สามารถตดิตัง้
ซอฟตแ์วรโ์ดยใชแ่ผน่ CD ทีใ่หม้าได ้
Truy cập trang web để cài đặt phần mềm. Người dùng Windows cũng có thể cài 
đặt phần mềm bằng đĩa CD đi kèm.
Lawat laman web untuk memasang perisian. Pengguna Windows turut boleh 
memasang perisian menggunakan CD yang dibekalkan.

Go to the next section.
ไปทีห่วัขอ้ถดัไป
Đến mục tiếp theo.
Pergi ke bahagian seterusnya.

Flashing.

ตดิกะพรบิ
Nhấp nháy.

Berkelip.

On.

ตดิสวา่ง
Bật.

Hidup.

Off.

ดบั
Tắt.

Mati.

On.

ตดิสวา่ง
Bật.

Hidup.
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